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Deutsch
Dieses Lieferprogramm ist mehrsprachig aufgebaut. In einzelnen Fällen, in denen es nicht zu Missverständnissen kommen kann
wie z.B. bei Abmessungen oder Verpackungseinheiten, wurde auf die Mehrsprachigkeit verzichtet. Aufgeführte Maße, insbesondere
Z-Maße, unterliegen fertigungsbedingten Toleranzen; im Übrigen bleiben Änderungen, die dem technischen Fortschritt dienen,
vorbehalten. Bei Bestellungen verwenden Sie bitte die Mat.-Nr. des Fachhandels. Unser Technisches Handbuch, informiert Sie
über Anwendungen und Einbau- und Montagevorschriften. Mit ZVSHK und BHKS bestehen Haftungsübernahmevereinbarungen;
mit der österreichischen Bundesinnung ist eine Garantiezusage in Vorbereitung.

English
This Product Range has been drafted multilingual; in some cases, however, where misunderstandings cannot occur, i. e. for
dimensions or packing units, words are in one or two languages only. Dimensions mentioned, especially for Z-measurements,
are subject to manufacturing tolerances and changes may occur reasons of technical progress. When ordering please use the
material codes of your stocking distributor. Our Technical Handbook, which informs you about the applications and the installation
instructions has to be followed.

Français
Cette gamme de produits a été élaborée en plusieurs langues; dans certains cas, toutefois, lorsqu’il ne peut pas y avoir de
confusion, par exemple pour les dimensions ou les unités de colisage, les mots sont en 1 ou 2 langues seulement. Les dimensions
mentionnées, spécialement pour les mesures-Z, sont soumises aux tolérances de fabrication et des changements peuvent survenir
pour des raisons de progrès techniques. Lors de la commande, merci d’utiliser les « mat.-codes » de notre distributeur stockiste.
Notre Manuel Technique, qui vous informe sur les applications et les instructions d’installations doit être suivi.

Italiano
Il presente Programma di Fornitura è stato redatto in multilingue;  in alcuni casi, tuttavia, dove i termini possono creare
confusione (es. le dimensioni o le unità dell'imballaggio), sono state inserite parole in una o due lingue solamente.  Le dimensioni
accennate, particolarmente per le misure Z, sono soggette alle tolleranze di fabbricazione ed i cambiamenti possono essere in
funzione di progresso tecnico.  Nell'ordinare gli articoli, si prega di usare il codice materiale del vostro distributore di riferimento.
Il nostro Manuale Tecnico vi informerà circa le applicazioni e le istruzioni di montaggio che dovranno essere eseguite al riguardo.

Español
Esta gama de productos ha sido descrita en varios idiomas. Sin embargo, en algunos casos, a fin de evitar malentendidos (como
en las dimensiones o unidades de empaquetado) las palabras están sólo traducidas en uno o dos idiomas. En las dimensiones
mencionadas, debido a las tolerancias de fabricación, se pueden producir cambios motivados por un avance técnico, especialmente
en las medidas Z. Cuando realicen un pedido, rogamos usen los códigos de material de su distribuidor. Nuestro Manuale Técnico,
les informa sobre las aplicaciones e instrucciones de instalación que tienen que seguir para su correcto montaje.
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Inoxpres

Code Bundle
Package [m]116/01M dimensions

[mm x mm]

2

Nicht rostende Leitungsrohre, Mat.-Nr. 1.4404, mit DVGW Prüfzeichen für Trinkwasser und Gas in 6 m Stangen.
Alle Abmessungen in mm.

Stainless steel pipes, mat.-nr. 1.4404 (316 L), DVGW approved for potable water and gas in 6 m length.
All dimensions in mm.

Tubes acier inoxydable, mat.-nr 1.4404 (316 L), agréés DVGW pour l’eau potable et le gaz en longueurs 6 m.
Tous les dimensions en mm.

Tubazione in acciaio inossidabile AISI 316L (1.4404) certificata DVGW approvata per acqua potabile e gas in verghe da
6 metri. Tutte le dimensioni in mm.

La tubería de acero inoxidable calidad 1.4404 (316L), ha sido aprobada por la DVGW para el agua potable y el gas en
6 metros de longitud. Todas las dimensiones en el milímetro.

Code Bundle
Package [m]116/02M dimensions

[mm x mm]

11601502M

11601802M

11602202M

11602802M

11603502M

11604202M

11605402M

11607602M

11608802M

11610802M

Ø int
[mm]

weight
[kg/m]

volume
[l/m]

15x1,0

18x1,0

22x1,2

28x1,2

35x1,5

42x1,5

54x1,5

76,1x2,0

88,9x2,0

108x2,0

13

16

19,6

25,6

32

39

51

72,1

84,9

104

0,351

0,426

0,625

0,805

1,258

1,521

1,972

3,711

4,352

5,308

0,133

0,201

0,302

0,515

0,804

1,195

2,043

4,083

5,661

8,495

1014

1014

762

546

546

366

366

114

114

114

Leitungsrohre/ Pipes / Tuyaux / Tubi / Tuberìas

11601501M

11601801M

11602201M

11602801M

11603501M

11604201M

11605401M

11607601M

11608801M

11610801M

Ø int
[mm]

weight
[kg/m]

volume
[l/m]

15x1,0

18x1,0

22x1,2

28x1,2

35x1,5

42x1,5

54x1,5

76,1x2,0

88,9x2,0

108x2,0

13

16

19,6

25,6

32

39

51

72,1

84,9

104

0,351

0,426

0,625

0,805

1,258

1,521

1,972

3,711

4,352

5,308

0,133

0,201

0,302

0,515

0,804

1,195

2,043

4,083

5,661

8,495

1014

1014

762

546

546

366

366

114

114

114

geglüht / annealed / recruit / ricotto / recocido

ungeglüht / not annealed / non-hypertrempè / crudo / crudo
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Code De L PackageZ

181015900

181018900

181022900

181028900

181035900

181042900

181054900

181076900

181088900

181108900

15

18

22

28

35

42

54

76,1

88,9

108

50

54

60

73

86

112

138

160

182

220

30

34

39

50

60

82

103

105

122

145

20

20

10

10

5

2

2

2

2

2

Z

Z
L

L

181/900

Bogen 90° II - 90° Elbow FF - Coude FF 90°
Curva 90° FF - Curva 90° HH

Code De L PackageZ

181015901

181018901

181022901

181028901

181035901

181042901

181054901

181076901

181088901

181108901

15

18

22

28

35

42

54

76,1

88,9

108

50

54

60

73

86

112

138

160

182

220

30

34

39

50

60

82

103

105

122

145

20

20

10

10

5

2

2

2

2

2

181/901

L

Z

H

Bogen 90° IA - 90° Elbow MF - Coude MF 90°
Curva 90° MF - Curva 90° HM

H

63

63

71

81

100

133

152

180

197

236

Code De L PackageZ

181015451

181018451

181022451

181028451

181035451

181042451

181054451

181076451

181088451

181108451

15

18

22

28

35

42

54

76,1

88,9

108

36

37

41

48

55

75

91

133

144

169

16

17

20

25

29

45

56

78

84

94

20

20

20

10

10

4

2

2

2

2

181/451

Bogen 45° IA - 45° Elbow MF - Coude MF 45°
Curva 45° MF - Curva 45° HM

H

49

43

48

55

68

96

107

143

160

186

L

Z

H

45°

Code De L PackageZ

181015450

181018450

181022450

181028450

181035450

181042450

181054450

181076450

181088450

181108450

15

18

22

28

35

42

54

76,1

88,9

108

36

37

41

47

54

75

91

133

144

169

16

17

20

24

28

45

56

78

84

94

20

20

20

10

10

4

2

2

2

2

Bogen 45° II - 45° Elbow FF - Coude FF 45°
Curva 45° FF - Curva 45° HH

L

L Z

Z

45°

181/450

Inoxpres Pressfittinge aus nicht rostendem Stahl, Mat.-Nr. 1.4404 mit DVGW Prüfzeichen für Trinkwasser und schwarzem
EPDM Sicherheitsdichtring (15-54 mm). Alle Abmessungen in mm.

Inoxpres press fittings, mat.-nr. 1.4404 (316 L), DVGW approved for potable water with black  EPDM safety sealing ring
(15-54 mm). All dimensions in mm.

Raccords à sertir Inoxpres, mat.-nr 1.4404 (316 L), agréés DVGW pour l’eau potable avec joint de sûreté EPDM noir (15-
54 mm). Tous les dimensions en mm.

Raccordi a pressare Inoxpres in acciaio inossidabile AISI 316L (1.4404) certificati DVGW per acqua potabile con O-ring di
sicurezza in EPDM nero (15-54 mm). Tutte le dimensioni in mm.

El accesorio de prensar Inoxpres calidad 1.4404 (316L) ha sido aprobado por la DVGW para agua potable, utilizando la junta
tórica de estanqueidad negra de EPDM (15-54 mm).
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Code De L1 PackageZ1

182015000

182018000

182022000

182028000

182035000

182042000

182054000

182076000

182088000

182108000

15

18

22

28

35

42

54

76,1

88,9

108

34

37

39

44

51

59

70

108

132

155

14

16

18

21

25

28

34

52

72

74

20

20

10

10

4

4

2

2

2

2

182 L2

39

41

45

50

57

65

77

118

131

159

L1

Z1

L1

Z1

L2

Z2

Z2

19

21

24

27

31

35

42

63

71

84

Code De L1 *PZ1

189102015

189102018

189304018

189102022

189304022

189102028

189304028

189100028

189102035

189304035

189100035

189102042

189304042

189102054

189304054

189200054

189304076

189200076

189304088

189200088

189304108

189200108

15 x 1/2” x 15

18 x 1/2” x 18

18 x 3/4” x 18

22 x 1/2” x 22

22 x 3/4” x 22

28 x 1/2” x 28

28 x 3/4” x 28

28 x 1” x 28

35 x 1/2” x 35

35 x 3/4” x 35

35 x 1” x 35

42 x 1/2” x 42

42 x 3/4” x 42

54 x 1/2” x 54

54 x 3/4” x 54

54 x 2” x 54

76,1x3/4”x76,1

76,1x2”x76,1

88,9x3/4”x88,9

88,9x2”x88,9

108x3/4”x108

108x2”x108

34

37

37

39

39

44

44

44

51

51

51

59

59

70

70

70

108

108

132

132

155

155

13

16

16

18

18

21

21

21

25

25

22

28

28

34

34

34

52

52

72

72

74

74

20

20

20

10

10

10

10

5

5

5

5

4

4

2

2

2

2

2

2

2

2

2

189 L2

40

42

45

44

47

47

50

53

51

54

47

54

57

61

64

81

77

93

84

100

94

110

L1 L1

L2

Z2

Z1 Z1

Z2

25

27

28

29

31

32

33

34

36

37

28

39

41

46

48

55

60

67

67

74

77

84

T-Stück mit Abgang IG
Branch tee female BSP outlet - Té mixte avec filetage F

“T” con derivazione filetto F - Te hembra roscada

*P = Package

Inoxpres

Code De L2 PackageZ2

198102015

198304015

198102018

198304022

198102028

198100028

198114035

15 x 1/2”

15 x 3/4”

18 x 1/2”

22 x 3/4”

28 x 1/2”

28 x 1

35 x 1 1/4”

57

38

58

61

62

68

75

37

18

38

40

39

45

49

10

10

10

10

5

5

5

198

Übergangswinkel 90° IG - Elbow adapter 90° with female thread
Equerre 90° avec filetage F - Gomito misto 90° filetto F - Codo hembra

Z1

15

15

15

19

15

19

21

L1

L2

Z1

Z2

L1

38

34

39

46

44

54

63

Code De L1 *PZ1

192018015

192022015

192022018

192028015

192028018

192028022

192035015

192035018

192035022

192035028

192042022

192042028

192042035

192054022

192054028

192054035

192054042

192076022

192076028

192076035

192076042

192076054

192088022

192088028

192088035

192088042

192088054

192088076

192108022

192108028

192108035

192108042

192108054

192108076

192108088

18 x 15 x 18

22 x 15 x 22

22 x 18 x 22

28 x 15 x 28

28 x 18 x 28

28 x 22 x 28

35 x 15 x 35

35 x 18 x 35

35 x 22 x 35

35 x 28 x 35

42 x 22 x 42

42 x 28 x 42

42 x 35 x 42

54 x 22 x 54

54 x 28 x 54

54 x 35 x 54

54 x 42 x 54

76,1x22x76,1

76,1x28x76,1

76,1x35x76,1

76,1x42x76,1

76,1x54x76,1

88,9X22X88,9

88,9X28X88,9

88,9X35X88,9

88,9X42X88,9

88,9X54X88,9

88,9X76,1X88,9

108X22X108

108X28X108

108X35X108

108X42X108

108X54X108

108X76,1X108

108X88,9X108

37

39

39

44

44

44

51

51

51

51

59

59

59

70

70

70

70

108

108

108

108

108

132

132

132

132

132

132

155

155

155

155

155

155

155

16

18

18

21

21

21

25

25

25

25

28

28

28

34

34

34

34

52

52

52

52

52

72

72

72

72

72

72

74

74

74

74

74

74

74

20

10

10

10

10

10

5

5

5

5

4

4

4

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

192 L2

41

43

44

46

46

47

49

50

51

54

54

57

61

62

65

68

72

74

77

80

84

90

81

84

88

91

97

125

91

94

97

101

107

135

141

Z2

21

23

23

26

26

26

29

30

30

31

33

34

35

41

42

42

42

53

54

54

54

55

60

61

62

61

62

70

70

71

71

71

72

80

81

T-Stück mit reduziertem Abgang - Reducing tee - Té réduit
“T” ridotto - Te reducida HHH

L1 L1

Z1 Z1

L2

Z2

Code De L1 PackageZ

197102015

197102018

197304022

197100028

197114035

197112042

197200054

15 x 1/2”

18 x 1/2”

22 x 3/4”

28 x 1”

35 x 1 1/4”

42 x 1 1/2”

54 x 2”

37

37

39

44

49

54

60

37

38

40

45

49

54

60

10

10

10

5

5

2

2

197

Übergangswinkel 90° AG - Elbow adapter 90° with male thread
Equerre 90° avec filetage M- Gomito misto 90° filetto M - Codo macho

L2

57

57

61

68

75

84

95

L1

L2

Z

T-Stück - Equal tee - Té égal
“T” - Te igual HHH
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Code De L Package

183015001

183018001

183022001

183028001

183035001

183042001

183054001

183076001

183088001

183108001

15

18

22

28

35

42

54

76,1

88,9

108

80

80

84

91

102

120

140

230

260

310

20

20

20

10

10

4

2

2

2

2

183/001 es

25

25

25

30

30

40

40

60

70

80

Schiebemuffe - Slip coupling - Manchon long
Manicotto passante - Manguito sin tope

L

es es
Code De L PackageY

183015012

183015002

183018012

183018002

183022002

183028002

183035002

183042012

183042002

183054012

183054002

15 x 1/2”

15 x 3/4”

 18 x 1/2”

18 x 3/4”

22 x 1”

28 x 1 1/4”

35 x 1 1/2”

42 x 1 3/4”

42 x 2”

54 x 2 3/8”

54 x 2 1/2”

50

56

57

50

52

57

63

68

68

77

77

23

26

27

23

23

25

26

27

27

30

30

10

10

10

10

10

10

4

2

2

2

2

183/002

Anschlussverschraubung - Valve connector - Raccord écrou libre
Manicotto con dado folle - Rácor dos piezas

Z

27

30

27

30

36

46

52

58

64

75

81

Y
L

Z

Code De L Package

183015003

183018003

183022003

183028003

183035003

183042003

183054003

183076003

183088003

183108003

15

18

22

28

35

42

54

76,1

88,9

108

44

44

45

48

52

56

62

93

99

117

20

20

10

10

5

4

4

2

2

2

183/003 L1

24

24

24

25

26

26

27

38

39

42

Verschlusskappe - Stop end - Bouchon d’obturation
Tappo di chiusura - Tapón

L1

L

Code De L Package

184015000

184018000

184022000

184028000

184035000

184042000

184054000

15

18

22

28

35

42

54

96

97

99

116

123

138

154

10

10

10

5

4

2

2

184/000 L1

56

57

57

70

71

78

84

Durchgangsverschraubung mit Pressenden konisch - Conical union
 Élément de transition filté conique avec manchons des 2 côtes

Bocchettoni sede conica - Rácor 3 Piezas conico

L

Z

5Inoxpres

Code De L Package

184015001

184018001

184022001

184028001

184035001

184042001

184054001

15

18

22

28

35

42

54

96

97

100

117

127

140

152

10

10

10

5

4

2

2

184/001 Z

56

57

58

71

75

80

82

L
Z

Durchgangsverschraubung mit Pressenden flachdichtend
Flat faced union - Élément de transition filté plat avec manchons des 2 côtes

Bocchettone a sede piana - Rácor 3 Piezas plano

Code De L Package

183015000

183018000

183022000

183028000

183035000

183042000

183054000

183076000

183088000

183108000

15

18

22

28

35

42

54

76,1

88,9

108

49

50

53

56

63

72

83

142

166

203

20

20

10

10

4

4

2

2

2

2

183/000 Z

9

10

11

10

10

12

13

32

46

41

Muffe - Coupling - Manchon - Manicotto - Manguito HH

L

Z

Code De L Package

184015002

184018002

184022002

184028002

184035002

184042002

184054002

15 x 1/2”

18 x 1/2”

22 x 3/4”

28 x 1”

35 x 1 1/4”

42 x 1 1/2”

54 x 2”

76

76

80

90

100

104

118

2

2

2

2

2

2

2

184/002 Z

56

56

59

67

74

74

83

Durchgangsverschraubung mit Aussengewinde
Straight male union connector - Raccord union fileté

Bocchettoni a sede piana filetto M -  Rácor 3 Piezas roscado macho

L

Z

* Gewindefitting aus Messing
* Threaded fitting out of brass
* Raccord fileté en laiton
* Raccordo in ottone
* Rácor en latón

*

Code De L PackageZ

186100035

186114035

186114042

5

5

2

186

Bogen 90° mit  AG - 90° Elbow BSP - Coude 90° avec filetage M
Curva filettata 90° filetto M - Codo a 90° MF

H

H

L
Z

35 x 1”

35 x 1 1/4”

42 x 1 1/4”

86

86

112

95

99

120

60

60

82



C M Y CM MY CY CMY K

Code De L *PY

187308015

187102015

187304015

187102018

187304018

187102022

187304022

187100022

187304028

187100028

187114028

187100035

187114035

187112035

187114042

187112042

187112054

187200054

187212076

187300088

187400108

15 x 3/8”

15 x 1/2”

15 x 3/4”

18 x 1/2”

18 x 3/4”

22 x 1/2”

22 x 3/4”

22 x 1”

28 x 3/4”

28 x 1”

28 x 1 1/4”

35 x 1”

35 x 1 1/4”

35 x 1 1/2”

42 x 1 1/4”

42 x 1 1/2”

54 x 1 1/2”

54 x 2”

76,1 x 2 1/2”

88,9x3”

108x4”

38

41

43

41

44

42

44

46

47

48

53

68

72

75

77

77

85

89

124

138

163

18

21

23

21

24

21

23

25

24

25

30

42

46

49

47

47

50

54

69

78

88

20

20

20

20

20

10

10

10

10

10

10

5

5

4

4

4

4

4

2

2

2

187

Übergangsstück mit AG - Male adapter - Raccord avec filetage male
Manicotto misto MM - Unión macho

Z

24

24

30

27

30

32

32

36

38

38

46

41

46

55

50

55

65

65

80

95

115

Y

Z

L

Code De L PackageY

190102015

190304015

190102018

190304018

190102022

190304022

190100022

190304028

190100028

190114028

190100035

190114035

190112035

190114042

190112042

190112054

190200054

15 x 1/2”

15 x 3/4”

18 x 1/2”

18 x 3/4”

22 x 1/2”

22 x 3/4”

22 x 1”

28 x 3/4”

28 x 1”

28 x 1 1/4”

35 x 1”

35 x 1 1/4”

35 x 1 1/2”

42 x 1 1/4”

42 x 1 1/2”

54 x 1 1/2”

54 x 2”

38

39

38

39

39

40

43

42

45

48

64

75

76

71

79

77

97

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

19

27

29

20

27

21

36

20

20

20

10

20

10

10

10

10

10

5

5

4

4

4

4

4

190 Z

27

32

27

32

32

32

41

38

41

46

38

46

55

46

55

60

70

Y

Z

L

Übergangsstück mit IG - Female adapter - Raccord avec filetage
femelle Manicotto misto con FF- Unión hembra

6 Inoxpres

*P = Package

Code *P

185102115

De 15 x 1/2”

185102118

De 18 x 1/2”

185304122

De 22 x 3/4”

50

51

55

30

30

34

10

10

10

L1

Z1

Z2
L2B

D
A

30

31

34

17

17

19

34

34

40

35

35

31

Deckenwinkel 90°/WA IG - Extension wall plate elbow 90°
with female thread - Equerre 90° FF avec support d’avencement

Gomito misto 90° FF con distanziale - Codo placa

5

5

6

185/001 L1 L2 Z1 Z2 a b d

Code De L Package

184015003

184018003

184022003

184028003

184035003

184042003

184054003

15 x 1/2”

18 x 1/2”

22 x 3/4”

28 x 1”

35 x 1 1/4”

42 x 1 1/2”

54 x 2”

70

71

75

83

92

96

116

2

2

2

2

2

2

2

184/003 Z

50

51

54

60

66

66

81

Durchgangsverschraubung mit Innengewinde
Straight female union connector - Raccord union taraudé

Bocchettoni a sede piana filetto F - Rácor 3 Piezas hembra

Z

L

* Gewindefitting aus Messing
* Threaded fitting out of brass
* Raccord fileté en laiton
* Raccordo in ottone
* Rácor en latón

*

Code *P

185304018

De 18 x 3/4”

38 34 1018 19 40 13

Deckenwinkel 90° AG - Wall plate elbow 90° with male thread
- Equerre 90° MF - Gomito misto 90° MF - Codo placa

6

Z2

L2

D
A B

L1

Z1

185/002 L1 L2 Z1 Z2 a b d

Code *P

185102015

De 15 x 1/2”

185102018

De 18 x 1/2”

185304022

De 22 x 3/4”

L1

Z1

Z2

L2B

D
A

Deckenwinkel 90° IG - Wall plate elbow 90° with female thread
- Equerre 90° FF - Gomito misto 90° FF - Codo placa

50

51

55

30

30

34

10

10

10

30

31

34

17

17

19

34

34

40

13

13

17

5

5

6

185/000 L1 L2 Z1 Z2 a b d



C M Y CM MY CY CMY K

Code De L PackageY

269102015

269102018

269304018

269102022

269304022

269304028

15 x 1/2”

18 x 1/2”

18 x 3/4”

22 x 1/2”

22 x 3/4”

28 x 3/4”

52

52

51

52

52

57

24

24

30

24

30

30

20

20

20

10

10

10

269/F

Übergang Innengewinde mit Einschubende
Female reduction socket - Manchon de réduction avec taraudage

Manicotto con inserimento Filetto Femmina - Adapto hembra

Z

31

31

31

32

32

37

L

Z

Y

Code De L1 *P

178015316

172018316

178022316

178028316

15

18

22

28

30

50

50

60

1

1

1

1

178 L2

30

35

35

40

Z1

70

80

80

102

Z2

140

140

140

150

R

35

40

40

51

Sprungbogen für Druckluft - Pipe for compressed air
Tube pour l’air comprimé - Tubo per aria compressa - Tubo de aire

L1 Z1 Z2

L2

R

7Inoxpres

Code De L PackageY

269102115

269102118

269304118

269102122

269304122

269304128

15 x 1/2”

18 x 1/2”

18 x 3/4”

22 x 1/2”

22 x 3/4”

28 x 3/4”

52

52

55

55

56

61

22

22

27

27

27

30

20

20

20

10

10

10

269/M Z

31

31

31

32

32

37

L

Z

Y

Übergang Außgewinde mit Einschubende
 Male reduction socket - Manchon de réduction  fileté

Manicotto con inserimento filetto Maschio - Adaptor macho

Code De L PackageB

179015000

179018000

179022000

179028000

15

18

22

28

57

60

76

74

42

44

48

54

10

10

10

10

179

Sprungbogen - Pipe bridge - “S” De Chevauchement
male - “S” di Scavalcamento MM - “S” De superposiciòn MM

A

158

166

189

201

A

B

L

Code De L Package191 Z

L

Z

191018015

191022015

191022018

191028015

191028018

191028022

191035015

191035018

191035022

191035028

191042015

191042018

191042022

191042028

191042035

191054015

191054018

191054022

191054028

191054035

191054042

191076054

191088054

191088076

191108054

191108076

191108088

18 x 15

22 x 15

22 x 18

28 x 15

28 x 18

28 x 22

35 x 15

35 x 18

35 x 22

35 x 28

42 x 15

42 x 18

42 x 22

42 x 28

42 x 35

54 x 15

54 x 18

54 x 22

54 x 28

54 x 35

54 x 42

76,1x54

88,9x54

88,9x76,1

108x54

108x76,1

108x88,9

57

64

60

77

75

65

84

81

80

71

87

87

97

93

81

98

98

99

109

108

98

147

160

184

178

203

207

20

20

20

20

20

20

10

10

10

10

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

2

2

2

37

44

40

57

55

44

64

61

59

48

67

67

76

70

55

78

78

78

86

82

68

112

125

129

143

148

147

Reduzierstück - Reducer - Reduction
Riduzione MF - Reducción MH

*P = Package



C M Y CM MY CY CMY K

8 Inoxpres

Code De L PackageA

199015000

199018000

199022000

199028000

199035000

199042000

199054000

15

18

22

28

35

42

54

139

143

139

150

177

202

221

23

28

34

41

52

62

72

10

10

10

5

4

2

2

199

Wellenkompensator PN 10
 Expansion compensator PN 10 - Compensateur d'expansion PN 10

Compensatore di dilatazione PN 10 - Dilatador PN 10

Z

71

74

68

73

90

107

113

L
Z

øA

Code De Z PackageB

195015001

195018001

195022001

15

18

22

42

46

55

52

52

52

10

10

10

195/001 A

101

105

116

C

70

70

70

*Kugel aus Messing
*Ball out of brass
*Mouvement en laiton
*Movimento interno in Ottone
*Bola en latón

UP-Ventil mit Pressenden - Stopvalve with press ends
Robinet encastre avec poignee - Rubinetto esterno con maniglia

Valvula para empotrar con maneta

Code De Z PackageB

195015000

195018000

195022000

15

18

22

42

46

55

74

74

76

10

10

10

195/000 A

101

105

116

C

70

70

70

UP-Ventil mit Pressenden - Stopvalve with press ends
Robinet encastre avec rosace - Rubinetto da incasso con rosone

 Valvula para empotrar con embecellador

*Kugel aus Messing
*Ball out of brass
*Mouvement en laiton
*Movimento interno in Ottone
*Bola en latón

*P = Package

Code De Z *P

193015000

193018000

193022000

193028000

193035000

193042000

193054000

193076000

193088000

193108000

15

18

22

28

35

42

54

76,1

88,9

108

18

19

20

23

24

25

28

42

45

48

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

193 H

38

39

41

46

50

55

63

97

105

123

B

11

11

12

14

15

16

18

18

20

20

D

95

95

105

115

140

150

165

185

200

220

D2

14

14

14

14

18

18

18

18

18

18

n°
Fori
4

4

4

4

4

4

4

4

8

8

K

65

65

75

85

100

110

125

145

160

180

Übergangsflansch PN16 - Adaptor flange PN16
Bride de raccordement PN16 - Flangia PN16 - Brida PN16

Z

B

D2

K
D

H

Code De H1 *PH2

194028600

194035600

194042600

194054600

28

35

42

54

63

97

120

162

121

203

256

306

10

4

2

4

194/600 H1
min

63

77

90

107

H2
min

66

77

90

107

Passbogen 60° - 60° Elbow MM
Coude d’ajustement 60° - Tubo ricurvo 60° MM - Tubo curvo 60°

H
2 

m
in

H
2

H1

H1 min

60°

Code De H1 *PH2

194028300

194035300

194042300

194054300

28

35

42

54

51

80

99

134

130

214

272

326

10

4

2

4

194/300 H1
min

51

60

69

79

H2
min

54

60

69

79

Passbogen 30° - 30° Elbow MM
Coude d’ajustement 30° - Tubo ricurvo 30° MM - Tubo curvo 30°

H1
H1

 m
in

30°

H
2 

m
in

H
2

Code De H1 *PH2

194028150

194035150

194042150

194054150

28

35

42

54

45

75

89

122

134

222

280

337

10

4

2

2

194/150 H1
min

45

53

59

67

H2
min

48

53

59

67

Passbogen 15° - 15° Elbow MM
Coude d’ajustement 15° - Tubo ricurvo 15° MM - Tubo curvo 15°

H1

H1
 m

in

15°

H
2 

m
in

H
2

Code De H1 PackageH2

194015900

194018900

194022900

194028900

194035900

194042900

194054900

15

18

22

28

35

42

54

70

70

70

80

120

150

300

120

120

120

120

200

250

200

20

20

10

10

4

2

2

194/900 H1
min

58

63

70

80

100

120

145

H2
min

58

63

70

80

100

120

145

Passbogen 90° - 90° Elbow MM
Coude d’ajustement 90° - Tubo ricurvo 90° MM - Tubo curvo 90°

H
2

H
2  

m
in

H1 min

H1


